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Rut
Una familia de Belén emigra a Moab

1 En los días en que gobernaban los jueces
hubo hambre en la tierra. Un hombre de Belén
de Judá fue a residir en los campos de Moab con
su esposa y sus dos hijos.

2 El hombre se llamaba Elimelec, su esposa se
llamaba Noemí y sus dos hijos se llamaban
Mahlón y Quelión. Eran efrateos de Belén de
Judá. Llegaron a los campos de Moab y se
quedaron allí.

3 Elimelec, el marido de Noemí, murió, y ella
quedó con sus dos hijos.

4 Ellos tomaron por esposas a mujeres
moabitas. Una se llamaba Orfa y la otra Rut.
Vivieron allí unos diez años.

5 Tambiénmurieron los dos, Mahlón y Quelión,
y la mujer quedó sin sus dos hijos y sin su
marido.
Noemí emprende el regreso a Judá

6 Entonces se dispuso a regresar de los campos
de Moab con sus nueras, porque había oído en
Moab que Jehová había visitado a su pueblo
para darle pan.

7 Salió del lugar donde había vivido,
acompañada de sus dos nueras, y emprendieron
el camino de regreso a la tierra de Judá.

8Noemí les dijo a sus dos nueras: «Vayan,
vuelvan cada una a casa de su madre. Que
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Jehová las trate con bondad, como ustedes han
tratado a los que murieron y a mí.

9Que Jehová les conceda encontrar descanso,
cada una en casa de su marido». Las besó, y
ellas alzaron la voz y lloraron.

10 Le dijeron: «No, volveremos contigo a tu
pueblo».

11Noemí respondió: «Vuelvan, hijas mías. ¿Por
qué van a venir conmigo? ¿Acaso tengo aún
hijos en mi vientre que puedan ser sus maridos?

12 Vuelvan, hijas mías; váyanse. Ya soy
demasiado vieja para casarme. Aunque dijera
que aún tengo esperanza, aunque esta misma
noche tuviera marido y diera a luz hijos,

13 ¿esperarían hasta que crecieran? ¿Se
quedarían por ellos sin casarse? No, hijas mías.
Mi amargura es mayor que la de ustedes, porque
la mano de Jehová se ha levantado contra mí».

14 Ellas volvieron a alzar la voz y lloraron.
Orfa besó a su suegra, pero Rut se aferró a ella.

15Noemí dijo: «Mira, tu cuñada ha vuelto a su
pueblo y a sus dioses. Vuelve tú tras tu cuñada».

Rut decide acompañar a Noemí y unirse a su Dios
16 Pero Rut respondió: «No insistas en que te

abandone y deje de seguirte. Adonde tú vayas,
iré yo; donde pases la noche, la pasaré yo. Tu
pueblo será mi pueblo y tu Dios será mi Dios.

17Donde mueras, moriré yo, y allí seré
sepultada. Así me haga Jehová, y aun más, si
algo que no sea la muerte nos separa».

18Al ver que Rut estaba decidida a ir con ella,
Noemí dejó de insistirle.
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Noemí y Rut llegan a Belén
19 Las dos siguieron caminando hasta llegar a

Belén. Cuando llegaron a Belén, toda la ciudad
se alborotó por ellas, y las mujeres decían: «¿Es
esta Noemí?».

20 Ella les respondió: «No me llamen Noemí;
llámenme Mara, porque el Todopoderoso me ha
llenado de amargura.

21Me fui llena, pero Jehová me ha hecho
volver vacía. ¿Por qué me llaman Noemí, si
Jehová ha dado testimonio contra mí y el
Todopoderoso me ha afligido?».

22Así regresó Noemí de los campos de Moab,
acompañada de su nuera Rut, la moabita.
Llegaron a Belén al comienzo de la cosecha de la
cebada.

2
Rut recoge espigas en el campo de Booz

1Noemí tenía un pariente de su marido, un
hombre de grandes recursos de la familia de
Elimelec, llamado Booz.

2Rut, la moabita, le dijo a Noemí: «Déjame ir al
campo a recoger espigas detrás de aquel a cuyos
ojos halle favor». Ella respondió: «Ve, hija mía».

3 Rut fue y se puso a recoger espigas en el
campo detrás de los segadores. Por casualidad
llegó a la parcela que pertenecía a Booz, de la
familia de Elimelec.

4 Booz llegó de Belén y les dijo a los segadores:
«¡Jehová esté con ustedes!». Ellos respondieron:
«¡Jehová te bendiga!».
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5 Booz le preguntó al servidor que estaba a
cargo de los segadores: «¿De quién es esta
joven?».

6 El servidor encargado de los segadores
respondió: «Es la joven moabita que volvió con
Noemí de los campos de Moab.

7Dijo: “Por favor, déjame recoger y juntar
espigas entre las gavillas detrás de los
segadores”. Llegó y ha seguido trabajando desde
la mañana hasta ahora; solo ha descansado un
poco en la casa».

Booz ofrece protección a Rut
8 Booz le dijo a Rut: «Escucha, hija mía. No

vayas a recoger espigas en otro campo ni te
alejes de aquí. Quédate junto a mis criadas.

9 Fíjate en el campo que estén segando y ve
detrás de ellas. He ordenado a los criados que
no te toquen. Cuando tengas sed, ve a las vasijas
y bebe del agua que hayan sacado los criados».

10 Ella cayó rostro en tierra, se postró y le dijo:
«¿Por qué he hallado favor a tus ojos para que te
fijes en mí, siendo yo extranjera?».

11 Booz le respondió: «Me han contado bien
todo lo que has hecho por tu suegra después de
la muerte de tu marido: que dejaste a tu padre,
a tu madre y la tierra donde naciste y viniste a
un pueblo que antes no conocías.

12Que Jehová recompense tu obra y recibas
una recompensa completa de Jehová, Dios de
Israel, bajo cuyas alas has venido a refugiarte».

13 Ella dijo: «Que siga hallando favor a tus
ojos, señor mío, porque me has consolado y has
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hablado al corazón de tu sierva, aunque no soy
como una de tus criadas».

Booz comparte alimento y facilita la recogida
14A la hora de comer, Booz le dijo: «Acércate,

come del pan y moja tu bocado en el vinagre».
Ella se sentó junto a los segadores, y él le ofreció
grano tostado. Comió hasta quedar satisfecha y
todavía le sobró.

15 Cuando se levantó a recoger espigas, Booz
ordenó a sus criados: «Déjenla recoger incluso
entre las gavillas y no la avergüencen.

16 Saquen también a propósito algunas espigas
de los manojos y déjenlas para que las recoja. No
la reprendan».

17 Rut recogió espigas en el campo hasta la
tarde. Desgranó lo que había recogido, y
resultaron unos veintidós litros de cebada.

18 Lo cargó y entró en la ciudad. Su suegra vio
lo que había recogido. Rut también sacó lo que
le había sobrado después de comer hasta
quedar satisfecha y se lo dio.

Noemí reconoce a un pariente con derecho de
redención

19 Su suegra le preguntó: «¿Dónde has recogido
espigas hoy? ¿Dónde has trabajado? ¡Bendito sea
el que se ha fijado en ti!». Ella le contó a su
suegra con quién había trabajado y dijo: «El
hombre con quien trabajé hoy se llama Booz».

20Noemí le dijo a su nuera: «Bendito sea por
Jehová, pues no ha dejado de mostrar su bondad
a los vivos y a los muertos». Noemí añadió: «Ese
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hombre es pariente nuestro, uno de los que
pueden redimirnos».

21 Rut, la moabita, dijo: «Además, me dijo:
“Quédate junto a mis trabajadores hasta que
terminen toda mi cosecha”».

22Noemí le respondió a Rut, su nuera: «Es
bueno, hija mía, que salgas con sus criadas; así
no te molestarán en otro campo».

23 Rut se quedó junto a las criadas de Booz
recogiendo espigas hasta que terminaron la
cosecha de la cebada y la del trigo. Vivía con su
suegra.

3
Rut y Booz en la era

1Noemí, su suegra, le dijo: «Hija mía, ¿no debo
buscarte un lugar de descanso para que te vaya
bien?

2 Booz, con cuyas criadas has estado, ¿no es
pariente nuestro? Esta noche estará aventando
cebada en la era.

3 Báñate, úngete, ponte tu ropa y baja a la era.
No te des a conocer al hombre hasta que haya
terminado de comer y beber.

4 Cuando se acueste, fíjate en el lugar donde se
acuesta. Entonces ve, destapa sus pies y
acuéstate. Él te dirá lo que debes hacer».

5 Ella respondió: «Haré todo lo que me digas».
6 Bajó a la era e hizo todo lo que su suegra le

había ordenado.
7 Booz comió y bebió, y su corazón estaba

alegre. Fue a acostarse junto al extremo del
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montón de grano. Ella se acercó en silencio,
destapó sus pies y se acostó.

8A medianoche el hombre se estremeció y se
volvió. Una mujer estaba acostada a sus pies.

Rut pide el amparo de Booz como pariente
redentor

9 Él preguntó: «¿Quién eres?». Ella respondió:
«Soy Rut, tu sierva. Extiende el borde de tu
manto sobre tu sierva, porque eres un pariente
con derecho de redención».

10 Él dijo: «Jehová te bendiga, hija mía. Esta
última muestra de lealtad tuya supera a la
primera, porque no has ido tras los jóvenes,
sean pobres o ricos.

11Ahora, hija mía, no tengas miedo. Haré por
ti todo lo que digas, porque toda la gente de mi
pueblo sabe que eres una mujer virtuosa.

12 Es cierto que tengo derecho de redención,
pero hay otro pariente con ese derecho más
cercano que yo.

13 Pasa aquí la noche. Por la mañana, si él
quiere redimirte, bien, que te redima. Pero, si
no quiere redimirte, yo te redimiré, ¡vive Jehová!
Acuéstate hasta la mañana».

14 Ella permaneció acostada a sus pies hasta la
mañana y se levantó antes de que una persona
pudiera reconocer a otra. Él había dicho: «Que
no se sepa que la mujer vino a la era».

15 Le dijo: «Dame el manto que llevas y
sujétalo». Ella lo sujetó, y él midió seis medidas
de cebada y se las puso encima. Después él
regresó a la ciudad.
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16 Rut llegó a donde estaba su suegra, que le
preguntó: «¿Cómo te ha ido, hija mía?». Ella le
contó todo lo que el hombre había hecho por
ella.

17Añadió: «Me dio estas seis medidas de
cebada, pues dijo: “No vuelvas a tu suegra con
las manos vacías”».

18Noemí dijo: «Espera, hija mía, hasta saber
cómo se resuelve el asunto. Ese hombre no
descansará hasta haber resuelto hoy el asunto».

4
Booz se casa con Rut

1 Booz subió a la puerta de la ciudad y se sentó
allí. En ese momento pasaba el pariente con
derecho de redención del que Booz había
hablado. Le dijo: «Ven acá, fulano, y siéntate
aquí». Él se acercó y se sentó.

2 Booz tomó a diez hombres de los ancianos de
la ciudad y les dijo: «Siéntense aquí». Ellos se
sentaron.

3 Le dijo al pariente con derecho de redención:
«Noemí, que ha vuelto de los campos de Moab,
vende la parcela que pertenecía a nuestro
hermano Elimelec.

4He decidido hacértelo saber y decirte:
“Cómprala delante de los que están aquí sentados
y delante de los ancianos de mi pueblo”. Si
quieres redimirla, redímela; y, si no, dímelo para
que yo lo sepa. No hay nadie con derecho a
redimirla antes que tú, y yo voy después de ti».
Él respondió: «Yo la redimiré».
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5 Booz dijo: «El día que compres el campo de
manos de Noemí, adquirirás también a Rut, la
moabita, esposa del difunto, para mantener el
nombre del difunto sobre su heredad».

6 El pariente con derecho de redención
respondió: «No puedo redimirla para mí, no sea
que perjudique mi propia heredad. Ejerce tú mi
derecho de redención, porque yo no puedo
redimirla».

7Antiguamente en Israel, para confirmar
cualquier asunto de redención o intercambio,
uno se quitaba la sandalia y se la daba al otro.
Esta era la forma de dar testimonio en Israel.

8 El pariente con derecho de redención le dijo
a Booz: «Cómprala tú», y se quitó la sandalia.

9 Booz les dijo a los ancianos y a todo el
pueblo: «Hoy ustedes son testigos de que he
adquirido de manos de Noemí todo lo que
pertenecía a Elimelec y todo lo que pertenecía a
Quelión y a Mahlón.

10 También he adquirido por esposa a Rut, la
moabita, esposa de Mahlón, para mantener el
nombre del difunto sobre su heredad y para que
su nombre no desaparezca de entre sus
hermanos ni de la puerta de su localidad. Hoy
ustedes son testigos».

11 Todo el pueblo que estaba a la puerta y los
ancianos respondieron: «Somos testigos. Que
Jehová haga a la mujer que entra en tu casa
como Raquel y Lea, las dos que edificaron la
casa de Israel. Que prosperes en Efrata y
alcances renombre en Belén.

12Que, por la descendencia que Jehová te dé
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de esta joven, tu casa sea como la casa de Fares,
a quien Tamar dio a luz para Judá».
El nacimiento de Obed renueva la esperanza de
Noemí

13 Booz tomó a Rut y ella fue su esposa. Se
acostó con ella, y Jehová le concedió concebir y
dar a luz un hijo.

14 Las mujeres le decían a Noemí: «Bendito sea
Jehová, que no te ha dejado hoy sin redentor.
Que su nombre sea celebrado en Israel.

15 Él te devolverá la vida y te sustentará en tu
vejez, porque lo ha dado a luz tu nuera, que te
ama y que vale para ti más que siete hijos».

16Noemí tomó al niño, lo puso en su regazo y
se encargó de cuidarlo.

17 Las vecinas le dieron nombre, diciendo: «A
Noemí le ha nacido un hijo». Lo llamaron Obed.
Él fue padre de Isaí, padre de David.
La descendencia de Fares hasta David

18 Estos son los descendientes de Fares: Fares
engendró a Hezrón;

19Hezrón engendró a Ram y Ram engendró a
Aminadab;

20Aminadab engendró a Naasón y Naasón
engendró a Salma;

21 Salmón engendró a Booz y Booz engendró a
Obed;

22Obed engendró a Isaí e Isaí engendró a
David.
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